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DNK - IP20: Lampen ma kun monteres i omrader hvor vandpavirkning
ikke kan forekomme.

SWE - IP20: Lampan fir endast monteras pa omraden som inte kan
utséttas for vatten.

NOR - IP20: Lampen méa kun monteres i omrader hvor vannpavirkning
ikke kan forekomme.

ISL - IP20: Lj6sid ma einungis setja upp par sem engin heetta er 4 ad
vatn komist a6 pvi.

NLD - |P20: Het armatuur mag niet in ruimten gemonteerd worden,
waar direct kontakt med water mogelijk is.

FRA - IP20: La lampe ne doit tre installée que dans les piéces et
locaux ou le contact avec I'eau n'est pas possible.

DEU - IP20: Die Lampe darf nur dort montiert werden, wo keine
Wassereinwirkung stattfinden kann.

GBR - IP20: The lamp should only be installed in areas where direct
contact with water cannot occur.

ESP - |P20: La lampara debe ser instalada solamente en las areas
donde el contacto directo con agua no puede ocurrir.

PRT - IP20: As lampadas devem ser instaladas em areas sem
contacto directo com agua.

ITA - IP20: Questa lampada deve essere montata solamente in
stanze e locali in cui non & possibile il contatto diretto con I'acqua.
FIN - IP20: Valaisin soveltuu asennettavaksi tiloihin, joissa se ei joudu
alttiiksi vedelle.

POL - IP20: Lampe mozna montowac tylko w miejscach, gdzie nie
jest mozliwy bezposredni kontakt z woda.

HRYV - IP20: Svjetilika se smije postavijati samo na mjestima gdje ne
moze doci u neposredni doticaj s vodom

EST - IP20: Valgusti tohib paigaldada vaid kohtadesse, kus otsene
kokkupuude veega pole véimalik.

LVA - IP20: Lampu drikst uzstadit tikai tadas vietas, kur tai nav
saskares ar ddeni.

LTU - IP20: lempa galima montuoti tik tose vietose, kur néra vandens
poveikio.

SVK - IP20: Lampa by mala byt nainstalovana jedine na miestach
kde nemdze dojst ku kontaktu s vodou.

HUN - IP20: A lampat csak olyan helyekre szabad felszerelni, ahol
vizzel nem érintkezhet kézvetlendl.

ROM - IP20: Lampa se va monta doar in zone unde contactul direct
cu apa nu poate aparea.

CZE - IP20: Lampu Ize instalovat jen tam, kde neni mozny kontakt s
vodou.

SVN - IP20: Svetilko smete montirati le na mesto, na katerem ne
more priti v stik z vodo.

GRC - IP20: To QTIOTIKS QUT TOTTOBETEal 6VO GE pépn TToU N

£TiSpacn Tou VepoU B eival Suvart.

TUR - IP20: Lamba suyun etkilemeyecegi bir yere montaj edilmelidir.

BGR - [P20: Jlamnata MoXe Aa Ce MOHTMPa Camo B CyXu NoMeLLeHUs:,

KbAETO € HEBBL3MOXHO /1a Gbe M3NOXeHa Ha Bb3AEHCTBIETO Ha BOAA.

SRB - IP20: Lampa treba da se postavi samo na mesta gde ne moze

da dode do direktnog kontakta sa vodom

RUS - |P20: CBeTUNbHNK AOMKEH YCTaHaBNMBATLCA TOMbKO Tam, rae

HEBOBMOKEH HEMNOCPE[ICTBEHHbIV KOHTAKT C BOAOM.

T 2 20: e ks Ipuaiz ik ci Tl G 0 dY sl a0l kapald
i) idele

LED

DNK - Klasse IIl: Lampen er kun beregnet il 12V.

SWE - Klass Ill: Lampan ér endast beraknad till 12V.

NOR - Klasse Ill: Lampen er kun beregnet til 12V.

ISL - Flokkur Il Ljésid er einungis tlad fyrir 12V

NLD - Klasse Ill: Het armatuur is alleen berekend voor 12V.

FRA - Classe IIl: La lampe n'est prévue que pour une tension de 12V.

DEU - Klasse Il Die Lampe ist nur fiir 12V ausgelegt.

GBR - Class |ll: The lamp is only suitable for 12V.

ESP - Clase lII: La lampara esta disefiada solamente para 12V.

PRT - A lampada é adequada s6 para 12 V

ITA - Categoria Ill: La lampada & adatta a funzionare solo con una

tensione di 12V.

FIN - Valaisin sopii ainoastaan matalajénnitteeseen (12 V)

POL - Klasa IIl: Lampa jest dostosowana tylko do napiecia 12 V.

HRYV - Klasa IIl: Svjetilika je prikladna samo za 12 V.

ESP - Klass IlI: Valgusti sobib ainult 12V pingega

LVA - tipa lampa: Lampu var izmantot tikai stravai ar spriegumu 12 V.

LTU -Klase lll: Lempa yra paskaiciuota tik 12V.

SVK - Trieda Ill: Lampa je vhodna iba pre napajanie 12V.

HUN - IIl. kategéria: A lampa csak 12 V feszilltséggel hasznélhaté

ROM - Clasa Ill: Lampa este facuta doar pentru 12 V.

‘CZE - Trida kryti IlI: Svitidlo je konstruovéno na napéti 12V.

SVN - Razred III: Svetilka je primerna le za 12V.

GRC - BaBjog poaaciag Ill: To GwTIoTIKS TTPoOpiZeTal povo yia 12

BOAT.

TUR - Sinif 3: Bu iriin sadece 12 voltiuk ampillerin kullanilmasina gére

hesaplanmistir.

BGR - Knac III: lavnara e nsqncnena camo 3a 12 sonTa.

SRB - Klasa Ill: Lampa je pogodna samo za 12 V.

RUS - Knacc Ill: CeeTunbHIK NpurofeH Tonbko Ans nutanus 12 B.
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